
Deĭstvie Tret~e
Son P¬tyĭ

... ∫nyqar sboit!...
(Stranna¬ simfoni¬. Poªt tureckie napevy, v nih vpletaets¬ russka¬
xarmanoqna¬ ”Razluka”, stony uliqnyh torgovcev, gudenie tramvaev.
I vdrug zagoraets¬ Konstantinopol~ v predveqernem solnce. Viden
gospodstvuªwiĭ minaret, krovli domov. Stoit neobyknovennogo vida
sooruºenie, vrode karuseli, nad kotorym krasuets¬ krupna¬ nadpis~
na francuzskom, angliĭskom i russkom ¬zykah: ”Stoĭ! Sensaci¬ v
Konstantinopole! Tarakan~i bega!!!” ”Russka¬ azartna¬ igra s dozv-
oleni¬ policii”. ”Sensation à Constantinople! Courses des cafards”. ”Races

of cock-roachs!”

Sooruºenie ukraxeno flagami raznyh stran. Kassa s nadpis¬mi: ”V
ordinare” i ”V dvoĭnom”. Nadpis~ nad kassoĭ na francuzskom i russkom
¬zykah: ”Naqalo v p¬t~ qasov veqera”. ”Commencement à 5 heures du

soir”. Sboku restoran na vozduhe pod zolotuxnymi lavrami v kadkah.
Nadpis~: ”Russkiĭ delikates—vobla. Porci¬ 50 piastrov”. Vyxe—
vyrezannyĭ iz fanery i raskraxennyĭ tarakan vo frake, podaªwiĭ
pen¬wuªs¬ kruºku piva. Lakoniqeska¬ nadpis~: ”Pivo”.
Vyxe sooruºeni¬ i szadi ºivet v znoe svoeĭ ºizn~ª uzkiĭ pereulok:
prohod¬t turqanki v qarqafah, turkiv krasnyh feskah, inostrannye
mor¬ki v belom; izredka provod¬t oslikov s korzinami. Lavqonka s
kokosovymi orehami.
Mel~kaªt russkie v voennoĭ potrepannoĭ forme.
Slyxny zvonoqki prodavcov limonada. Gde-to otqa¬nno vopit mal~qixka:
”Press dª suar!”
U vyhoda s pereulka vniz k sooruºeniª Qarnota, v qereske bez pogon,
vypivxiĭ, nesmotr¬ na ºaru, i mraqnyĭ, torguet rezinovymi qert¬mi,
tewinymi ¬zykami i kakimi-to prygaªwimi figurkami s lotka, ko-
toryĭ u nego na ºivote.

Qarnota. Ne b~ets¬, ne lomaets¬, a tol~ko kuvyrkaets¬! Kupite
krasnogo komissara dl¬ uveseleni¬ vaxih detixek-angeloqkov! Madam!
Madam! AxtÆpur votr anfan!

Turqanka, lªb¬wa¬ mat~. Bunun fia ty nadyr? Komb~en?
Qarnota. Senkan piastr, madam, senkan!
Turqanka, lªb¬wa¬ mat~. O, ioh! Bu pahaly dyr! (Prohodit.)
Qarnota. Madam! Sorok! Karan! A, qtob tebe propast~! Da u teb¬
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i deteĭ nikogda ne bylo! Geen zi!... Geen zi!... Stupaĭ v garem! Boºe
moĭ, do qego ºe svoloqnoĭ gorod!
(Konstantinopol~ stonet nad Qanotoĭ. Gde-to nadryvaªts¬ tenora—
prodavcy limonov, kriqat sladko: ”Ambul¬si! Ambul¬si!” Basy poªt
v simfonii: ”Kaĭmaki, kaĭmaki!” Sturuits¬ znoĭ. V kasse voznikaet
liqiko. Qarnota podhodit k kasse.)
Mar~¬ Konstantinovna, a Mar~¬ Konstantinovna!

Liqiko. Qto vam, Grigoriĭ Luk~¬noviq?
Qarnota. Vidite li, kakoe del~ce ... Nel~z¬ li mne segodn¬ v kredit

postavit~ na ∫nyqara?
Liqiko. Pomiluĭte, Grigoriĭ Luk~¬noviq, ne mogu ¬.
Qarnota. Qto ºe, ¬ ºulik, ili farmazon konstantinopol~skiĭ, ili

neizvestnyĭ vam qelovek? Moºno by, kaºets¬, poverit~ generalu, ko-
toryĭ imeet svoe torgovoe delo r¬dom s begami?

Liqiko. Tak-to ono tak ... Skaºite sami Arturu Arturoviqu.
Qarnota. Artur Arturoviq!
Artur (po¬vl¬ets¬ na karuseli, kak Petruxka iz-za xirm, muqaets¬,

pristegiva¬ fraqnyĭ vorotniqok). V qem delo? Komu ¬ ponadobils¬?
A! ... Qem mogu?

Qarnota. Vidite li, ¬ hotel vas poprosit~ ...
Artur. Net! (Skryvaets¬.)
Qarnota. Qto Æto za hamstvo! Kuda ty skryls¬, preºde qem ¬

skazal?
Arutur (po¬vl¬ets¬). Tak ved~ ¬ ºe znaª, qto vy skaºete.
Qarnota. Interesno—qto?
Artur. Gorazdo interesnee to, qto ¬ vam skaºu.
Qarnota. Interestono—qto?
Artur. Kredit—nikomu! (Skryvaets¬.)
Qarnota. Vot skotina!

(V restorane po¬vl¬ªts¬ dvoe francuzskih mor¬kov, kriqat: ”Un bock!

Un bock!”

Liqko. Klop po vas polzet, Grigoriĭ Luk~¬noviq, snimite.
Qarnota. Da nu ego k qerty, i ne podumaª snimat~, soverxenno

bespolezno. Puskaĭ polzet, on mne ne mexaet. Ah, gorod! ... Kakih ¬
tol~ko gorodov ne perevidal, no takogo ... Da, vidal mnogie goroda,
oqarovatel~nye goroda, mirovye! ...

Liqiko. Kakie ºe vy goroda vidali, Grigoriĭ Luk~¬noviqi?
Qarnota. Gospodi! A Har~kov! A Rostov! A Kiev! §h, Kiev-gorod,

krasota, Mar~¬ Konstantinovna! Vot tak lavra pylaet na gorah, a
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Dnepro, Dnepro! Neopisuemyĭ vozduh, neopisuemyĭ svet! Travy,
senom pahnet, sklony, doly, na Dnepre qertoroĭ! I pomnª, kakoĭ
slavnyĭ boĭ pod Kievom, prelestnyĭ boĭ! Teplo bylo, solnyxko,
teplo, no ne ºarko, Mar~¬ Konstantinovna. I vxi, koneqno, bylo
... Vox~—vot Æto nasekomoe!

Liqko. Fu, gadosti kakie govorite, Grigoriĭ Luk~¬noviq!
Qarnota. Poqemu ºe gadost~? Razbirat~s¬ vse-taki nuºno v nasek-

myh. Vox~—ºivotnoe voennoe, boevoe, a klop—parazit. Vox~ hodit
Æskadronami, v konnom stroª vox~ kroet lavoĭ, i togda, znaqit, budut
gromadneĭxie boi! (Toskuet.) Artur!

Artur (vygl¬dyvaet vo frake) Qego vy tak kriqite?
Qarnota. Smotrª ¬ na teb¬ i voshiwaªs~, Artur! Vot uº ty i vo

frake. Ne qelovek ty, a igra prirody—tarakaniĭ car~. Nu i vezet
tebe! Vproqem vaxa naci¬ voobwe vezuqa¬!

Artyr. Esli vy op¬t~ naqnete propovedovat~ zdes~ antisemitizm,
¬ prekrwu besedu s vami.

Qarnota. Da tebe-to qto? Ty ºe govoril, qto ty vengerec.
Artur. Tem ne menee.
Qarnota. Vot i ¬ govorª: vezet vam, vengercam! Vot qego, Artur

Arturoviq: hoqu ¬ likvidirovat~ svoe predpri¬tie. (Pokazyvaet na
lotok.)

Artur. P¬t~des¬t.
Qarnota. Qego?
Artur. Piastrov.
Qarnota. Ty qto ºe, nasmexki stroix~ nado mnoĭ? ∫ xtuku prodaª

po p¬t~des¬t!
Arutur. Nu i prodolºaĭ!
Qarnota. Vy, stalo vyt~, i vpred~ namereny krovopiĭstvovat~?
Artur. ∫ vam ne nav¬zyvaªs~.
Qarnota. Sqastlivyĭ vy qelovek, Artur Arturoviq, ne popalis~

vy mne v Severnoĭ Tavrii!
Artur. Nu, zdes~, slava bogu, ne Severna¬ Tavri¬!
Qarnota. Voz~mi gazyri. Serebr¬nye.
Artur. Gazyri vmeste s ¬wikom—dve liry p¬t~des¬t.
Qarnota. Na, beri! (Otdaet ¬wik i gazyri Arturu.)
Artur. Poºaluĭsta. (Otdaet den~gi Qarnote.)

(V karusel~ prohod¬t troe v xapkah s pavlin~imi per~¬mi, v bezrukavkah
i s garmoni¬mi.)
(Skryls¬, potom op¬t~ vygl¬nul, kriqit.) P¬t~ qasov! My naqinaem!
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Poºaluĭte, gospoda!
(Nad karusel~ª vzvivaets¬ russkiĭ trehcvetanyĭ flag. V karuseli
gormonii zaigrali zalihvatskiĭ marx. Qarnota pervym ustreml¬ets¬
k kasse.)

Qarnota. Davaĭte, Mar~¬ Konstantinovna, na dve liry p¬t~des¬t
na ∫nyqara!
(K kasse povalila publika. Vlamyvaets¬ gruppa ital~¬nskih voennyh
mor¬kov, za nimi—angli~skie matrose, s nimi—Prostitutka-krasavica.
Polezli ºuliki raznogo tipa, mel~kul Negr. Marx gremit. V restorane
letaet Lakeĭ, podaet pivo, Artur, vo frake i v cilindre, vzvils¬ nad
karusel~ª. Marx smolk.)

Artur. Ms~e, dam! Bega otkryty! Nevidanna¬ nigde v mire russka¬
pridvorna¬ igra! Tarakan~i bega! Kurs de kafar! Karso del~ p~¬tello!
Reĭs of kok-roqs! Lªbima¬ zabava pokoĭnoĭ imperatricy v Carskom
Sele! Lamªzeman prefere de la def¬nt Æmperatris rªss v Carskoe
Selo!
(Po¬vl¬ªts¬ dvoe policeĭskih—ital~¬nskiĭ i tureckiĭ.)
Pervyĭ zaezd! Vegut: pervyĭ nomer—Qerna¬ ¥emquºina! Nomer
vtoroĭ—favorit ∫nyqar.

Ital~¬ncy-matrosy (aplodiruªt, kriqat). Evviva!

Angliqane-matrosy (svist¬t, kriqat). Away! Away!

(Vlamyvaets¬ potna¬, vzvolnovanna¬ Figura v kotelke i v intendantskih
pogonah.)

Figura. Opozdal?! Pobeºali?
(Golos: ”Pospeex~!”)

Artur. Tretiĭ—Baba-∫ga! Qetvertyĭ—Ne plaq~, dit¬! Seryĭ v
¬blokah tarakan!
(Kriki: ”Ura!”, ”Ne plaq~, dit¬!” ”It is a swindle! It is a swindle!”)

Xestoĭ—Huligan! Sed~moĭ—Pugovica!
(Svist. Kriki: ”A trap!”, ”A trap”)

Artur. Aĭ beg ær pardon! Nikakih xansov! Tarakany begut na
otkrytoĭ doske, s bumaºnymi naezdnikami! Tarakany ºivut v opeqatan-
nom ¬wike pod nablªdeniem professora Æntomologii Kazanskogo im-
peratorskogo universiteta, ele spasxegos¬ ot ruk bol~xevikov! Itak,
k naqalu! (Provalivaets¬ v karusel~.)
(Tolpa igrokov hlynula v karusel~. Mal~qixki po¬vilis~ na kamen-
nom zabore. V karuseli gul, potom mertvoe molqanie. Potom gar-
monii zaigrali ”Svetit mes¬c”; v muzyke pobeºali, xurxa, tarakan~i
lapki.)
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(Otqa¬nnyĭ golos v karuseli: ”Pobeºali!”)
(Mal~qixka-grek, pohoºiĭ na d~¬volenka, tancuet na zabore, kriqit:
”Pobezali, pobezali!”)
(Krik v karuseli: ”∫nyqar sboit!” Gul.

Qarnota (u kassy). Kak—sboit? Byt~ Ætogo ne moºet!!!
(Golos v karuseli: ”Ne plaq~, dit¬”! Drugoĭ golos: ”Davaĭ, davaĭ,
davaĭ!”)
Ubit~ Arturku malo!
(Liqiko bespokoĭno vysovyvaets¬ iz kassy. Policeĭskie pro¬vl¬ªt
bespokoĭstvo, zagl¬dyvaªt v karusel~.)

Figura (vybeºav iz karuseli). ¥ul~niqestvo! Arturka pivom opoil
∫nyqara!
(Artur vyryvaets¬ iz karuseli. Obe faldy fraka u nego otorvany,
cidindr prevrawen v lepexku, vorotniqka net. Lico v krovi. Za nim
gonits¬ tolpa igrokov.)

Artur (kriqit otqa¬nno.) Mar~¬ Konstantinovna, zovite policiª!
(Liqiko isqezaet. Policeĭskie svist¬t.)

Ital~¬ncy-matrosy (kriqat).Sadro! Scroccone! Trufatore!

Prostitutka-krasavica. Beĭ Artura, Dºanni! (Arturu.) Inganna-

tore!

Matrocy-angliqane. Hip, hip, hurrah! Long live Pugovitza!

Prostitutka-krasavica. Bratiki! Fratelli! Kto-to podkupil Ar-
turku, qtoby Pugovicu igrat~! Favorit tr¬set lapkami, p~¬n, kak
zªz¬! Gde Æto vidano, qtoby ∫nyqar sboil?!

Artur (v otqa¬nii). Gde vy videli kogda-libo p~¬nogo tarakana?
¥e vy demand Æn pæ, u Æse-kæ vy zave vª Æn kafar sul~! Polis! Polis!
O skur! ... Polici¬! Na pomow~!

Prostitutka-krasavica. Mansonº! Loº~! Vs¬ publika igrala ∫ny-
qara! Beĭte ego, moxennika!

Ital~¬nec-Matros (shvatyvaet Artura za glotku, kriqit). A, mar-

malia!

Ital~¬ncy (kriqat). Canalia!

Artur (tomno). Ubivaªt ...
Bocman-angliqanin (Ital~¬ncu). Stop! Keep back! (shvatyvaet Ital~¬nca.)
Figura. Daĭ emu po uhu!
Prostitutka-krasavica (Angliqaninu). A, tak vy zastupat~s¬?

(Angliqanin udar¬et Ital~nca, tot padaet.)
Prostitutka-krasavica. A soccorso, fratelli! Na pomow~, bratiki!

Beĭte, bratiki, angliqan! Ital~¬ncy, na pomow~!
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(Angliqane shvatyvaªts¬ s itan~¬ncami. Itanl~¬ncy vytaskivaªt
noºi. Pri vide noºeĭ publika s voem brosaets¬ v raznye storony.
Mal~qixka-grek, tancu¬ na stene, kriqit: ”Anglicanov rezut!!!” Iz
pereulka, svist¬, vryvaets¬ tolpa ital~¬nskih i tureckih policeĭskih
s revol~verami. Qarnota u kassy, shvatyvaets¬ za golovu.)
(Son vdrug razvalivaets¬)
(T~ma. Nastaet tixina, i teqet novyĭ son.)

Son Xestoĭ
... Razluka, ty razluka!...

(Po¬vl¬ets¬ dvor s kiparisami, dvuhÆtaºnyĭ dom s galereeĭ. Vo-
doem u kamennoĭ steny, tiho stuqat kapli vody. Kamenna¬ skam~¬ u
kalitki. Povyxet doma krivoĭ pustynnyĭ pereulok. Solnce sadits¬
za balªstradu minareta. Pervye predveqernie teni. Tiho.)

Qarnota (vhodit vo dvor). Qertova Pugovica! Vproqem, delo ne v
Pugovice, a v tom, qto ¬ propal bespovorotno ... Sƒest ona men¬, sƒest.
Ubeºat~, qto li? A kuda, esli sprosit~ vas, Grigoriĭ Luk~¬noviq,
vy pobeºite? Zdes~ vam ne Tavri¬, begat~ ne polagaets¬. Aĭ-¬ĭ-¬ĭ!
(Dver~ na galereĭku otkryvaets¬, i vyhodit Lªs~ka. Odeta ner¬x-
livo. Lªs~ka golodna, ot Ætogo glaza ee blest¬t, a lico dyxit nezemnoĭ,
no mimoletnoĭ krasotoĭ.)

Lªs~ka. A, zdravi¬ ºelaª, vaxe prevoshoditel~stvo! Bonºur,
madam Barabanqikova!

Qarnota. Zdravstvuĭ, Lªsen~ka!
Lªs~ka. Otqego ºe vy tak rano? ∫ by na vaxem meste proxl¬las~

do pozdnego veqera, tem bolee qto doma oqen~ skuqno—ni provizii, ni
deneg. No sqastlivye vesti napisany na vaxem vyrazitel~nom lice,
i ¬wka net. I gazyri otsutstvuªt. Kaºets¬, ¬ naqinaª ponimat~, v
qem delo. Poºaluĭte den~gi, ¬ i Serafima ne eli so vqeraxnego dn¬
niqego. Bud~te lªbezny.

Qarnota. A gde Serafima?
Lªs~ka. §to ne vaºno. Ona stiraet. Nu, podavaĭ den~gi.
Qarnota. Sluqilas~ katastrofa, Lªsen~ka.
Lªs~ka. Neuºeli? Gde gazyri?
Qarnota. ∫, Lªs¬, zadumal prodat~ ih i, vidix~ li, poloºil v

¬wik, na minutku sn¬l ¬wik na Gran-Bazare, i ...
Lªs~ka. Ukrali?
Qarnota. Ugu ...
Lªs~ka. Koneqno, qelovek s qernoĭ borodoĭ ukral, ne pravda li?

37



Qarnota (slave¬). Pri qem tut qelovek s qernoĭ borodoĭ?
Lªs~ka. A on vsegda kradet u merzavcev na Gran-Bazare. Tak qest-

noe slovo—ukrali?
(Qarnota kivaet golovoĭ.)
Togda vot qto. Ty znaex~, kto ty, Grixa, takov?

Qarnota. Kto?
Lªs~ka. Posledniĭ podlec!
Qarnota. Kak ty smeex~?!

(Serafima vyhodit s vedrom, ostanavlivaets¬. Ssor¬wies¬ ee ne za-
meqaªt.)

Lªs~ka. Smeª, potomu qto ¬wik byl kuplen na moi den~gi.
Qarnota. Ty mne ºena, i u nas obwie den~gi.
Lªs~ka. U muºa—ot torgovli qert¬mi, a u ºeny—ot torgovli

sovsem drugimi vewami!
Qarnota. Qto ty skazala?
Lªs~ka. Da qto ty val¬ew~ duraka! Na proxloĭ nedele s francuzom

¬ psalmy ezdila pet~? Kto-nibud~ u men¬ sprosil, otkuda u men¬ p¬t~
lir po¬vilos~? I na p¬t~ lir nedelª ºili, i ty, i ¬, i Serafima!
No Æto ewe ne vse! ∫wik s gazyr¬mi ostals¬ ne na Gran-Bazare, a
na tarakan~ih begah! Nu-s, podvedem itogi. Lihoĭ rycar~ general
Qarnota razgromil kontrrazvedku, vynuºden byl iz armii beºat~, nu
i teper~ niwenstvuet v Konstantinopole, a s nim i ¬!

Qarnota. Ty qto ºe, moºex~ upreknut~ men¬ za to, qto ¬ ºenwinu
ot gibeli spas? Za Simku moºex~ upreknut~?

Lªs~ka. Net! A ee, Simku, mogu upreknut~, mogu! (Zakusila udila.)
Pust~ ºivet neporoqna¬ Serafima, vzdyhaet po svoem propavxem bez
vesti Golubkove, pust~ ºivet i blistatel~nyĭ gereral za sqet rasputnoĭ
Lªs~ki.

Serafima. Lªs¬!
Lªs~ka. Podsluxivat~ tebe kak budto i ne k licu, Serafima

Vladimirovna!
Serafima. ∫ i ne dumala podsluxivat~, ne zanimaªs~ Ætim. Uslyxala

sluqaĭno, i horoxo, qto uslªxala. Poqemu ºe ty mne ran~xe niqego
ne skazala nasqet p¬ti lir?

Lªs~ka. Qto ty lukavix~, Serafima, qto ty, slepa¬, qto li?
Serafima. Kl¬nus~ tebe, ¬ niqego ne zanala. ∫ dumala, qto p¬t~

lir on prines. No ne bespokoĭs¬, Lªs¬, ¬ otrabotaª.
Lªs~ka. Poºaluĭsta, bez blagorodstva!
Serafima. Ne serdis~, ne budem ssorit~s¬. Vy¬snim poloºenie.
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Lªs~ka. Vy¬sn¬t~ tut neqego. Zavtra greki nas turnut s kvartiry,
ºrat~ absolªtno neqego, vse prodano. (Zagoraets¬ vnov~.) Net, ¬ ne
mogu uspokoit~s¬! §to on men¬ dovel do belogo kaleni¬! (Qarnote.)
Otveqaĭ, proigral?

Qarnota. Proigral.
Lªs~ka. Ah ty! ...
Qarnota. Voĭdi v moe poloºenie! Ne mogu ¬ torgovat~ qert¬mi! ∫

voeval!
Serafima. Lªs¬, bros~, bros~ ... Nu bros~! Poltory-dve liry, nu

qem oni nam pomogut?
(Molqanie.)
A ved~ deĭstvitel~no kakoĭ-to zlostnyĭ rok nas travit!

Lªs~ka. Lirika!
Qarnota (vnezapno, Lªs~ke). Ty byla s francuzom?
Lªs~ka. Podi ty k qerty ot men¬!
Serafima. Tixe, tixe, tixe! Perestan~te ssorit~s¬, seĭqas ¬ pri-

nesu uºin.
Lªs~ka. Bros~, Simka, ne beris~ ne za svoi dela. Ty moimi slovami

ne obiºaĭs¬. ∫ vse ravno poĭdu po Ætoĭ doroge. ∫ ne evxi sidet~ ne
budu, u men¬ principov netu!

Serafima. I ne evxi ¬ sidet~ ne budu, i na quºoĭ sqet pitat~s¬ ne
budu. A znat~, qto ty hodix~, zarabatyvaex~, i sidet~—Æto uº taka¬
podlost~, taka¬ podlost~! Nado bylo mne vse skazat~! Popali vmeste
v ¬mu—vmeste i deĭstvovat~ budem!

Lªs~ka. Qarnota prodast revol~ver.
Qarnota. Lªsen~ka, xtany prodam, vse prodam, tol~ko ne revol~ver!

∫ bez revol~vera ºit~ ne mogu!
Lªs~ka. On tebe golovu zamen¬et. Nu i pitaĭs¬ na ºenskiĭ sqet!
Qarnota. Ty ne iskuxaĭ men¬!
Lªs~ka. Vot tol~ko tron~ men¬ pal~cem, ¬ teb¬ otravlª noq~ª!
Serafima. Perestn~te! Qto vy gryzetes~ vse vrem¬? ∫ vam govorª—

budet uºin! §to vy s golodu!
Lªs~ka. Qto ty tam zatevaex~, dura!
Serafima. Niqego ¬ ne dura, ¬ byla deĭstvitel~no duroĭ! Da

ne vse li ravno, qem torgovat~, Vse Æto taka¬ qpuha! (Uhodit na
galereĭku, potom vozvrawaets¬ v xl¬pe. Uhod¬.) ¥dite men¬, tol~ko,
poºaluĭsta, bez draki.
(Gde-to xarmanka zaigrala ”Razluku”.)

Lªs~ka. Simka! Simka!
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Qarnota. Sima!
(Molqanie.)

Lªs~ka. U, gnusnyĭ gorod! U, klopy! U, Bosfor! ... A ty ...
Qarnota. Zamolqi.
Lªs~ka. Nenaviºu ¬ teb¬, i seb¬, i vseh russkih! Izgoi qertoby!

(Uhodit v galereª.)
Qarnota (odin). V Pariº ili v Berlin, kuda podat~s¬? V Madrid,

moºet byt~? Ispanskiĭ gorod ... Ne byval. No mogu pari derºat~,
qto dyra. (Prisaºivaets¬ na kortoqki, xarit pod kiparisom, nahodit
okurok.) Do qego greki ºadnyĭ narod, ved~ do samogo hvostika dokuri-
vaet, sukin kot! Net, ¬ ne soglasen s neĭ, naxi russkie luqxe, opre-
delenno luqxe. (Zaºigaet okurok i uhodit na galereª.)
(Vo dvor vhodit Golubkov, on v angliĭskom frenqe, v obmotkah i v
tureckoĭ feske. S xarmankoĭ. Stavit ee na zemlª, naqinaet igrat~
”Razluku”, potom marx.)
(Kriqit s galerei.) Perestanex~ li ty, turecka¬ morda, mne duxu
nadryvat~?

Golubkov. Qto? Gri ... Grigoriĭ Luk~¬noviq?! Govoril, qto naĭdu!
Naxel!

Qarnota. Kto takoĭ! Ty, privat-docent?
Golubkov (sadits¬ na kraĭ vodoema, v volnenii). Naxel.
Qarnota (sbegaet k nemu). Men¬-to naxel, naxel ... ∫ teb¬ za

turka prin¬l. Zdravstvuĭ! (Celuet Golubkova.) Na qto ty pohoº?!
§, postarel! My dumali, qto ty u bol~xevikov ostals¬. Gde ºe ty
propadal polgoda?

Golubkov. Sperva v lagere okolaqivals¬, potom tifom zabolel, v
bol~nice dva mes¬ca proval¬ls¬, a teper~ vot hoºu po Konstantinopolª,
Hludov priªtil. Ego, ty znaex~, razºalovali, iz armii von!

Qarnota. Slyxal. ∫, brat, i sam teper~ qelovek xtatskiĭ. Nas-
motrelis~ my tut ... No s xarmankoĭ ewe nikogo ne bylo.

Golubkov. Mne s xarmankoĭ oqen~ udobno. Po dvoram hoºu i takim
obrazom iwu. Govori srazu, umerla ona? Govori, ne boĭs¬. ∫ ko vsemu
privyk.

Qarnota. A, Serafima! Zaqem umerla? Popravilas~, ºivehon~ka!
Golubkov. Naxel! (Obnimaet Qarnotu.)
Qarnota. Koneqno, ºiva. No, nado skazat~, v trudnoe poloºenie my

popali, docent! Vse ruhnulo! Dobegalis~ my, Sereºa, do ruqki!
Golubkov. A gde ºe ona, gde Serafima?
Qarnota. Tut ona. Pridet. Muºqin poxla lovit~ na Peru.
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Golubkov. Qto?
Qarnota. Nu qego ty na men¬ vyp¬tils¬? Sdyhaem s golodu. Ni

gazyreĭ, ni deneg.
Golubkov. Kak tak—poxla na Peru? Ty lºex~!
Qarnota. Qego tam lºex~? ∫ sam ne kuril segodn¬ poldn¬. V

Madrid men¬ qego-to kidaet ... Snils¬ mne vsª noq~ Madrid ...
(Poslyxalis~ golosa. Vo dvor vhodit Serafima, a s neĭ Grek-donºuan,
uvexannyĭ pokupkami i s butylkami v rukah.)

Serafima. O net, net, Æto budet oqen~ udobno, my posideim, poboltaem
... Pravda, my ºivem na bivuakah ...

Grek-donºuan (s sil~nym akcentom). Oqen~, oqen~ milo! ∫ boªs~
stesnit~ vas, madam.

Serafima. Pozvol~te, ¬ poznakomlª vas ...
(Qarnota povoraqivaets¬ spinoĭ k neĭ.)
Kuda ºe vy, Grigoriĭ Luk~¬noviq, Æto neudobno!

Grek-donºuan. Oqen~, oqen~ pri¬tno!
(Golubkov, t¬ºelo morwas~, podymaets¬ s vodoema, podhodit k Greku
i daet emu v uho.)
(Grek-donºuan ron¬et pokupki, kraĭne podavlen. V oknah po¬vl¬ªts¬
vstrevoºennye greqeskie i arm¬nskie golovy. Lªs~ka vyhodit na
galereª.)

Grek-donºuan. Qto Æto? Takoe qto? ...
Serafima. Boºe moĭ! ... Pozor, pozor!
Qarnota. Gospodin grek!
Grek-donºuan. A, Æto ¬ v muholovku popal, priton! (Peqalen.)
Serafima. Prostite men¬, ms~e, prostite, radi boga! §to uºas, Æto

nedorazumenie! ...
Qarnota (ber¬s~ za revol~ver, oboraqivaets¬ k oknam). Siª minutu

provalit~s¬!
(Golovy provalivaªts¬, i okna zakryvaªts¬.)

Grek-donºuan (tosklivo). Oĭ, boºe ...
Golubkov (dvinuls¬ k nemu). Vy ...
Grek-donºuan (vynuv bumaºnik i qasy). Ná koxelek i ná qasy,

hrabryĭ qelovek! ¥izn~ mo¬ doroga¬—u men¬ sem~¬, magazin, detki
... Niqego ne skaºu policii ... ºivi, dobryĭ qelovek, slav~ boga vse-
moguwego ...

Golubkov. Von otsªda!
Grek-donºuan. Ah, Stambul, kakoĭ stal? ...
Golubkov. Pokupki vz¬t~!
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(Grek-donºuan hotel bylo vz¬t~ pokupki, no vsmatrels¬ v lico Gol-
ubkova i kinuls¬ beºat~.)

Lªs~ka. Gospodin Golubkov? A my vas ne dalee kak qas nazad
vspominali! Dumali, qto vy nahodites~ tam, v Rossii. No vax vyhod
moºno sqitat~ blest¬wim!

Golubkov. A vy, Serafima Vladimirovna, qto ºe Æto vy delaete? ∫
i plyl, i beºal, byl v bol~nice, vidite, golova mo¬ obrita ... Beºal
tol~ko za toboĭ! A ty, qto ty tut delaex~?

Serafima. Kto vam dal pravo uprekat~ men¬?
Golubkov. ∫ teb¬ lªblª, ¬ gnals¬ za toboĭ, qtoby tebe Æto skazat~!
Serafima. Ostav~te men¬. ∫ bol~xe niqego ne hoqu slyxat~! Mne

vse Æto nadoelo! Zaqem vy po¬vilis~ op¬t~ peredo mnoĭ? Vse my
niwie! Otdel¬ªs~ ot vas! ... Hoqu pogibat~ odna! Boºe, kakoĭ pozor!
Kakoĭ sram! Prowaĭte!

Golubkov. Ne uhodite, umol¬ª!
Serafima. Ni za qto ne vernus~! (Uhodit.)
Golubkov. Ah tak! (Vyhvatyvaet vnezapno kinºal u Qarnoty i

brosaets¬ vsled za Serafimoĭ.)
Qarnota (obhvativ ego, otnimaet kinºal). Ty qto, s uma soxel? V

tªr~mu hoqets¬?
Golubkov. Pusti! ∫ vse ravno ee naĭdu, ¬ vse ravno ee zaderºu!

Ladno! (Sadits¬ na kraĭ vodoema.)
Lªs~ka. Vot predstavlenie tak predstavlenie! Greki poraºeny.

Nu, dovol~no. Qarnota, otkryvaĭ svertok, ¬ golodna.
Golubkov. Ne dam prikosnut~s¬ k svertkam!
Qarnota. Net, ne otrkroª.
Lªs~ka. Ah vot qto! Nu, terpenie moe konqilos~! Vypila ¬ svoª

konstantinopol~skuª qaxu, dovol~no! (Beret v galeree xl¬pu, kakoĭ-
to vsertok, vyhodit.) Nu-s, Grigoriĭ Luk~¬noviq, ºelaª vam vsego
horoxego. Sovmestna¬ naxa ºizn~ konqena. U Lªs~ki est~ znakom-
stva v vostoqnom Ækspresse, i Lªs~ka byla duroĭ, qto sidela zdes~
polgoda! Prowaĭte!

Qarnota. Kuda ty?
Lªs~ka. V Pariº! V Pariº! Prowaĭte! (Isqezaet v pereulke.)

(Qarnota i Golubkov sid¬t na kraª vodoema i molqat. Mal~qixka-
turok vedet kogo-to, manit, govorit: ”Zdes~, zdes~!” Za mal~qixkoĭ
idet Kludov v xtatskom. Postarel i posedel.)

Qarnota. Vot i Roman. I on po¬vils¬. Ty qto smotrix~, qto
gazyreĭ net? ∫ toºe, kak i ty, qelovek vol~nyĭ.
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Hludov. Da, uº viºu. Nu zdravstvuĭ, Grigoriĭ Luk~¬noviq. Da vot
tak vse i hodim odin po sledam drugogo. (Ukazyva¬ na Golubkova.) To
¬ ego leqil, a teper~ on nosits¬ s mysl~ª men¬ vyleqit~. Meºdu de-
lom na xarmanke igraet. (Golubkovu.) Nu qto, i tut bezrezul~tatno?

Golubkov. Net, naxel. Tol~ko ty men¬ ni o qem ne spraxivaĭ. Ne
spraxivaĭ ni o qem.

Hludov. ∫ teb¬ ne spraxivaª. §to delo tvoe. Mne vaºno tol~ko—
naxel?

Golubkov. Hludov! ∫ poproxu teb¬ tol~ko ob odnom, i ty odin Æto
moºex~ sdelat~. Dogoni ee, ona uxla ot men¬, zaderºi ee, poberegi,
qtoby ona ne uxla na pane~.

Hludov. Poqemu ºe ty sam ne moºex~ Ætogo sdelat~?
Golubkov. Zdec~, na vodoeme, ¬ prin¬l tverdoe rexenie, ¬ uezºaª v

Pariº. ∫ naĭdu Korzuhina, on bogatyĭ qelovek, on ob¬zan eĭ pomoq~,
on ee pogubil.

Hludov. Kak ty poedex~? Kto teb¬ pustit vo Franciª?
Golubkov. Taĭkom uedu. ∫ segodn¬ igral v portu na xarmanke, kap-

itan prin¬l vo mne uqastie, ¬ vas, govorit, v trªm zaberu, v trªme v
Marsel~ otvezu.

Hludov. Qto ºe? Dolgo ¬ dolºen ee karaulit~?
Golubkov. ∫ skoro vernus~ i daª tebe kl¬tvu, qto bol~xe nikogda

ni o qem ne poproxu.
Hludov. Dorogo mne oboxlas~ Æta stanci¬. (Oboraqivaets¬.) Net,

netu.
Qarnota (xepotom). Horox karaul~wik!
Golubkov (xepotom). Ne smotri na nego, on borets¬ s Ætim.
Hludov. Kuda ºe ona seĭqas poxla?
Qarnota. §to ne trudno ugadat~. Poxla u greka proweni¬ vymali-

vat~, na Xixly, v komissionnyĭ magazin. ∫ ego znaª.
Hludov. Nu horoxo.
Golubkov. Tol~ko qtob ne uxla na panel~!
Hludov. U men¬-to? U men¬ ne uĭdet. Nedarom govoril odin

vestovoĭ—mimo teb¬ ne proskoqix~ ... Nu, vproqem, ne budem vspomi-
nat~ ... Pom¬ni, gospodi! (Golubkovu.) Deneg net?

Golubkov. Ne nado deneg!
Hludov. Ne duri. Vot dve liry, bol~xe seĭqas net. (Otstegivaet

medal~on ot qasov.) Voz~mi medal~on, v sluqae kraĭnosti—prodax~.
(Uhodit.)
(Veqernie teni guwe. S minareta polils¬ sladkiĭ golos muÆdzina:
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”La illâh illa illâh ...”)

Golubkov. Vot i noq~ nastupaet ... Uºasnyĭ gorod! Nesterpimyĭ
gorod! Duxnyĭ gorod! Da, qego ºe ¬ siºu-to? Pora! Noq~ª uedu v
trªme.

Qarnota. ∫ poedu s toboĭ. Nikakih my deneg ne dostanem, ¬ i
ne nadeªs~ na Æto, a tol~ko voobwe kuda-nibud~ ehat~ nado. ∫ ºe
govorª—dumal, v Madrid, no Pariº—Æto, poºaluĭ, kak-to pristoĭnee.
Idem. To-to greki-hoz¬eva udiv¬ts¬ i obraduªts¬!

Golubkov (idet). Nikogda net prohlady—ni dnem, ni noq~ª!
Qarnota (uhodit s nim). V Pariº tak v Pariº!

(Mal~qixka-turok podbegaet k xarmanke, vertit ruqku. Xarmanka
igraet marx.)
(Golos muÆdzina letit s minareta.)
(Teni. Koe-gde zagoraªts¬ uºe ogon~ki. V nebe blednovatyĭ zolotoĭ
rog.)
(Potom t~ma. Son konqaets¬.)

(Konec tret~ego deĭstvi¬)

Deĭstvie Qetvertoe
Son Sed~moĭ

(Osenniĭ zakat v Pariºe. Kabinet gospodina Kkorzuhina v sobstven-
nom osobn¬ke. Kabinet obstavlen neobyknovenno vnuxitel~no. V qisle
proqego nesgoraema¬ kassa. Krome pis~mennogo stola—kartoqnyĭ. N
nem prigotovleny karty i dve nezaººennye sveqi.)

Korzuhin. Antuan!
(Vhodit oqen~ blagoobraznogo francuzskogo vida lakeĭ Antuan, v ze-
lenom fartuke.)
Monsieur Marchand M’avait averti qu’il ne viendra pas aujourd’hui. Ne remuez

pas la table. Je me servirai plus tard.

(Molqanie.)
Repondez-donc quelque chose! Da vy, kaºets¬, niqego ne pon¬li?

Antuan. Tak toqno, Paramon Il~iq, ne pon¬l.
Korzuhin. Kak ”tak toqno” po-francuzski?
Antuan. Ne mogu znat~, Paramon Il~iq.
Korzuhin. Antuan, vy russkiĭ lent¬ĭ. Zapomnite: qelovek, ºvuwiĭ

v Pariºe, dolºen znat~, qto russkiĭ ¬zyk prigoden lix~ dl¬ togo,
qtoby rugat~s¬ nepeqatnymi slovami ili, qto ewe huºe,
provozglaxat~ kakie-nibud~ razruxitel~nye lozungi. Ni to ni dru-
goe v Pariºe ne prin¬to. Uqites~, Antuan, Æto skkuqno. Que faites-vous
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à ce moment? Qto vy delaete v nasto¬wuª minutu?
Antuan. ¥e ... ∫ noºi qiwu, Paramon Il~iq.
Korzuhin. Kak noºi, Antuan?
Antuan. Le kuto, Paramon Il~iq.
Korzuhin. Pravil~no. Uqites~, Antuan.

(Zvonok.)
(Rasstegivaet piºamu, govorit, vyhod¬.) Prin¬t~. Avos~ partner
podvernets¬. Je suis à la maison. (Vyhodit.)
(Antuan vyhodit i vozvrawaets¬ s Golubkovym. Tot v matrosskih
qernyh brªkah, serom potertom pidºaqke, v rukah u nego kepka.)

Golubkov. Je voudrais parler à monsieur Korzuhin.
Antuan. Poºaluĭte vaxu vizitnuª kartoqku, votr kart.
Golubkov. Kak? Vy russkiĭ? A ¬ vas prin¬l za francuza. Kak ¬

rad?
Antuan. Tak toqno, ¬ russkiĭ. ∫—Griwenko.

(Golubkov ºmet ruku Antuany.)
Golubkov. Delo vot v qem—kartoqek u men¬ net. Vy prosto skaºite,

qto, mol, Golubkov iz Konstantinopol¬.
Antuan. Sluxaª-s~. (Skryvaets¬.)
Korzuhin (vyhod¬ uºe v pidºake, bormoqet). Kakoĭ takoĭ Golubkov?

... Golubkov ... Qem mogu sluºitĭ?
Golubkov. Vy, vero¬tno, ne uznaæte men¬? My s vami vstretilis~

god tomu nazad v tu uºasnuª noq~ na stancii v Krymu, kogda shvatili
vaxu ºenu. Ona seĭqas v Konstantinopole na kraª gibeli.

Korzuhin. Na kraª qego? Prostite, vo-pervyh, u men¬ net nikakoĭ
ºeny, a vo-vtoryh, i stancii ¬ ne pripominaª.

Golubkov. Kak ºe? Noq~ ... ewe sdelals¬ uºasnyĭ moroz, vy pom-
nite moroz vo vrem¬ vz¬ti¬ Kryma?

Korzuhin. K soºaleniª, ne pomnª nikakogo moroza. Vy izvolite
oxibat~s¬.

Golubkov. No ved~ vy—Paramon Il~iq Korzuhin, vy byli v Krymu,
ved~ ¬ ºe vas uznal!

Korzuhin. Deĭstvitel~no, ¬ nekotoroe vrem¬ proºival v Krymu, kak
raz togda, kogda tam buxevali Æti poloumnye generaly. No, vidite li,
¬ togda ºe uehal, nikakih sv¬zeĭ s Rossieĭ ne imeª i ne nameren imet~.
∫ prin¬l frncuzskoe poddanstvo, ºenat ne byl i dolºen vam skazat~,
qto vot uºe tretiĭ mes¬c, kak u men¬ v dome proºivaet v kaqestve
liqnogo sekreta¬ russka¬ Æmigrantka, takºe prin¬vxa¬ francuzskoe
poddanstvo i familiª Freºol~. §to oqarovatel~neĭxee suwestvo
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nastol~ko tronulo moe serdce, qto, po sekretu vam skazat~, ¬ nameren
vskore na neĭ ºenit~s¬, tak qto vs¬kie razgovory o kakoĭ-to ¬kovy
imeªweĭs¬ u men¬ ºene mne nepri¬tny.

Golubkov. Freºol~ ... Znaqit, vy otkazyvaetes~ ot ºivogo qeloveka!
No ved~ ona ºe ehala k vam! Pomnite, ee arestovali? Pomnite, moroz,
okna, fonar~—goluba¬ luna? ...

Kokrzuhin. Nu da, goluba¬ luna, moroz ... Kontrrazvedka uºe py-
talas~ raz xantaºirovat~ men¬ pri pomowi legendy o kakokĭ-to moeĭ
ºene-kommunistke. Mne nepri¬ten Ætot razgovor, gospodin Golubkov,
povtor¬ª vam.

Golubkov. Aĭ-¬ĭ-¬ĭ! Mo¬ ºizn~ mne snits¬! ...
Korzuhin. Vne vs¬kih somneniĭ.
Golubkov. ∫ pon¬l. Ona vam mexaet, i oqen~ horoxo. Pust~ ona ne

ºena vam. Tak daºe luqxe. ∫ lªblª ee, poĭmite Æto! I sdelaª vse
dl¬ togo, qtoby vyruqit~ ee uz ruk niwety. No ¬ proxu vas pomoq~
eĭ hot¬ by vremenno. Vy—bogateĭxiĭ qelovek, vsem izvestno, qto vse
vaxi kapitaly za graniceĭ. Daĭte mne vzaĭmy tys¬qu dollarov, i,
lix~ tol~ko my stanem na nogi, ¬ vam sv¬to ee vernu. ∫ otrabotaª! ∫
postavlª sebe Æto cel~ª ºizni.

Korzuhin. Prostite, ms~e Golubkov, ¬ tak i predpolagal, qto raz-
govor o mifiqeskoĭ ºene privedet imenno k dollaram. Tys¬qu? ∫ ne
oslyxals¬?

Golubkkov. Tys¬qu. Kl¬nus~ vam, ¬ vernu ee!
Korzuhin. Ah, molodoĭ qelovek! Preºde qem govorit~ o tys¬qe

dollarov, ¬ vam skaºu, qto takoe odin dollar. (Naqinaet balladu
o dollare i vdohnovl¬ets¬.) Dollar! Velikiĭ vsemoguwiĭ duh! On
vsªdu! Gl¬dite tuda! Von tam, daleko, na krovle, gorit zolotoĭ luq,
a r¬dom s nim vysoko v vozduhe sognenna¬ qerna¬ koxka—himera! On
i tam! Himera ego stereºet! (Ukazyvaet tainstvenno v pol.) Ne¬s-
noe owuwenie, ne xum i ne zvuk, a kak by dyhanie vspuqennoĭ zemli:
Tam streloĭ let¬t poezda, v nih dollar. Teper~ zakroĭte glaza i
voobrazite—mrak, v nem volny hod¬t, kak gory. Mgla i voda—okean!
On straxen, on soºret. No v okeane, s sipeniem topok, vzryva¬ mil-
liony tonn vody, idet qudoviwe! Idet, kr¬htit, neset na sebe ogni!
Ono roet vodu, emu t¬ºko, no v adskih topkah, tam, gde golye koqegary,
ono neset svoe zolotoe dit¬, svoe boºestvennoe serdce—dollar! I
vdrug trevoºno v mire!
(Gde-to daleko poslyxalis~ zvuki prohod¬weĭ voennoĭ muzyki.)
I vot oni uºe idut! Idut! Ih tys¬qi, potom milliony! Ih golovy
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zapa¬ny v stal~nye xlemy. Oni idut! Potom oni begut! Potom oni
brosaªts¬ s voem grud~na kolªquª provolokuk! Poqemu oni kinulis~?
Potomu qto gde-to oskorbili boºestvennyĭ dollar! No vot v mire
tiho, i vsªdu, vo vseh gorodah, likuªwe kriqat truby! On otomwen!
Oni kriqat v qest~ dollara! (Utihaet.)
(Muzyka udal¬ets¬.)
Itak, gospodin Golubkov, ¬ dumaª, qto vy i sami perestanete nastai-
vat~ na tom, qtoby ¬ vruqil neizvestnomu molodomu qelogeku celuª
tys¬qu dollarov?

Golubkov. Da, ¬ ne budu nastaivat~. No ¬ hotel by skazat~ vam
na prowan~e, gospodin Korzuhin, qto vy samyĭ bezduxnyĭ, samyĭ
straxnyĭ qelovek, kotorogo ¬ kogda-libo videl. I vy poluqite vozmes-
die, ono pridet! Inaqe byt~ ne moºet! Prowaĭte! (Hoqet uĭti.)
(Zvonok. Vhodit Antuan.)

Antuan. ¥eneral~ Qarnota.
Korzuhin. Gm ... Russkiĭ den~. Nu, prosi, prosi.

(Antuan uhodit. Vhodit Qarnota. On v qerkeske, no bez serebr¬nogo
po¬sa i bez kinºala i v kal~sonah limonnoge cveta. Vyraºenie lica
pokazyvaet, qto Qarnote ter¬t~ neqego. Razv¬zen.)

Qarnota. Zdorovo, Paramoxa!
Korzuhin. Vy s vami razve vstreqalis~?
Qarnota. Nu vot vopros! Da ty qto, Paramon, grezix~? A Sev-

astopol~?
Korzuhin. Ah da, da ... Oqen~ pri¬tno. Prostite, a my s vami pili

bruderxaft?
Qarnota. Qert ego znaet, ne pripominaª ... Da raz vstreqalis~,

tak uº, naverno, pili.
Korzuhin. Prosti, poºaluĭsta ... Vy, kaºets¬, v kal~sonah?
Qarnota. A poqemu Æto teb¬ udivl¬et? ∫ ved~ ne ºenwina, koeĭ

Ætot vid odeºdy ne prisvoen.
Korzuhin. Vy ... Ty, general, tak i po Pariºu xli, po ulicam?
Qarnota. Net, po ulice xel v xtanah, a v peredneĭ u teb¬ sn¬l. Qto

za durackiĭ vopros!
Korzuhin. Pardon, pardon!
Qarnota (tiho, Golubkovu). Dal?
Golubkov. Net. ∫ uhoºu. Poĭdem otsªda.
Qarnota. Kuda ºe Æto my teper~ poĭdem? (Korzuhinu.) Qto s

toboĭ, Paramon? Tvoi sooteqestvenniki, kotorye za teb¬ ºe borolis~
s bol~xevikami, pered toboĭ, a ty otkazyvaex~ im v pust¬kovoĭ summe.
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Da ty ponimaex~, qto v Konstantinople Serafima golodaet?
Golubkov. Poproxu teb¬ zamolqat~. Slovom, idem, Grigoriĭ!
Qarnota. Nu, znaex~, Paramon, grexnyĭ ¬ qelovek, naroqno by k

bol~xevikam zapisals¬, tol~ko qtoby teb¬ rasstrel¬t~. Rasstrel¬l
by i mgnovenno vypisals¬ by obratno. Postoĭ, zaqem Æto karty u
teb¬? Ty igraex~?

Korzuhin. Ne viºu niqego udibitel~nogo v Ætom. Igraª i oqen~
lªblª.

Qarnota. Ty igraex~! V kakuª ºe igru ty igraex~?
Korzuhin. Predstav~, v dev¬tku, i oqen~ lªblª.
Qarnota. Tak sygraem so mnoĭ.
Korzuhin. ∫ s udovol~stviem by, no, vidite li, ¬ lªblª igrat~

tol~ko na naliqnye.
Golubkov. Ty perestanex~ uniºat~s¬, Grigoriĭ, ili net? Poĭdem!
Qarnota. Nikakogo uniºeni¬ net v Ætom. (Xepotom.) Tebe Æto

skazano? V kraĭnem sluqae? Kraĭnee Ætogo ne budet. Davaĭ hlu-
dovskiĭ medal~on!

Golubkov. Na, poºaluĭsta, mne vse ravno teper~. I ¬ uhoºª.
Qarnota. Net, uº my vyĭdem vmeste. ∫ teb¬ s takoĭ fizionomieĭ ne

otpuwu. Ty ewe v Senu nyrnex~. (Prot¬givaet medal~on Korzuhinu.)
Skol~ko?

Korzuhin. Gm ... priliqna¬ vew~ ... Nu qto ºe, des¬t~ dollarov.
Qarnota. Odnako, Paramon! §to vew~ stoit gorazdo bol~xe, no ty,

po-vidimomu, v Ætom ne razbiraex~s¬. Nu qto ºe, poxlo! (Vruqaet
medal~on Korzuhinu, tot daet emu des¬t~ dollarov. Sadits¬ k kar-
toqnomu stolu, otkatyvaet rukava qerkeski, vzlamyvaet kolodu.) Kak
raba tvoego zovut?

Korzuhin. Gm ... Antuan.
Qarnota (zyqno). Antuan!

(Antuan po¬vl¬ets¬.)
Prinesi mne, golubqik, zakusit~.

Antuan (udivlenno, no poqtitel~no ulybnuvxis~). Sluxaª-s~ ... A
lÆnstan! (Isqezaet.)

Qarnota. Na skol~ko?
Korzuhin. Nu, na Æti samye des¬t~ dollarov. Poproxu kartu.
Qarnota. Dev¬t~.
Korzuhin (platit). Poproxu na kvit.
Qarnota (meqet). Dev¬t~.
Korzuhin. Ewe raz kvit.
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Qarnota. Kartu ºelaete?
Korzuhin. Da. Sem~.
Qarnota. A u men¬ vosem~.
Korzuhin (ulybnuvxis~). Nu, tak i byt~, na kvit.
Golubkov (vnezapno). Qarnota! Qto ty delaex~? Ved~ on udvaivaet

i, koneqno, seĭqas voz~met u teb¬ vse obratno!
Qarnota. Esli ty luqxe men¬ ponimaex~ igru, tak ty sadis~ za

men¬.
Golubkov. ∫ ne umeª.
Qarnota. Tak ne zasti mne svet! Kartu?
Korzuhin. Da, poºaluĭsta. Ah, qert, ºir!
Qarnota. U men¬ tri oqka.
Korzuhin. Vy ne prikupaete k troĭke?
Qarnota. Inogda, kak kogda ...

(Antuan vnosit zakusku.)
(Vypiva¬.) Golubkov, rªmku?

Golubkov. ∫ ne ºelaª.
Qarnota. A ty, Paramon, qto ºe?
Korzuhin. Mersi, ¬ uºe zavtrakal.
Qarnota. Aga ... Ugodno kartoqku?
Korzuhin. Da. Sto xest~des¬t dollarov.
Qarnota. Idet. ”Grafin¬, cenoĭ odnogo randevu ... ” Dev¬t~.
Korzuhin. Neslyhanna¬ vew~! Trista dvadcat~ idet!
Qarnota. Poproxu prislat~ naliqnye.
Golubkov. Bros~, Qarnota, umol¬ª teb¬! Teper~ bros~!
Qarnota. Bud~ dobr, zaĭmis~ ty kakim-nibud~ delom. Nu, al~bom,

qto li, posmotri. (Korzuhinu.) Naliqnye, poºaluĭsta!
Korzuhin. Seĭqas. (Otkryvaet kassu, v neĭ totqas gr¬nuli kolokola,

vsªdu poslyxalis~ zvonki.)
(Svet gasnet i totqas vozvrawaets¬. Iz peredneĭ po¬vl¬ets¬ Antuan
s revol~verom v ruke.)

Golubkov. Qto Æto takoe?
Korzuhin. §to signalizaci¬ ot vorov. Antuan, vy svobodny, Æto ¬

otkryval.
(Antuan vyhodit.)

Qarnota. Oqen~ horoxa¬ vew~. Poxlo! Vosem~!
Korzuhin. Idet xest~sot sorok dollarov?
Qarnota. Ne poĭdet. §toĭ stavki ne prinimaet bank.
Korzuhin. Vy horoxo igraete. Skol~ko primete?
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Qarnota. P¬t~des¬t.
Korzuhin. Poxlo. Dev¬t~!
Qarnota. U men¬ ºir.
Korzuhin. Prixlite.
Qarnota. Poºaluĭte.
Korzuhin. P¬t~sot dev¬nosto!
Qarnota. §, Papamoxa, ty azartnyĭ! Vot gde tvo¬ slaba¬ struna!
Golubkov. Qarnota, umol¬ª, uĭdem!
Korzuhin. Kartu! U men¬ sem~!
Qarnota. Sem~ s polovinoĭ! Xuqu, vosem~.

(Golubkov so stonom vdrug zakryvaet uxi i loºits¬ na divan. Ko-
rzuhin otkryvaet klªqom kassu. Op¬t~ zvon, t~ma, op¬t~ svet. I uºe
noq~ na scene. Na kartoqnom stole gor¬t sveqi v rozovyh kolpaqkah.
Korzuhin uºe bez pidºaka, volosy ego vsklokoqeny. V oknah ogni
Pariºa, gde-to slyxna muzyka. Pered Korzuhinym i pered Qarnotoĭ
grudy valªty. Golubkov leºit na divane i spit.)

Qarnota (napevaet). ”Poluqix~ smertel~nyĭ udar ty ... tri karty,
tri karty, tri karty ...” ¥ir.

Korzuhin. Prixlite qetyresta! Poxli tri tys¬qi!
Qarnota. Est~. Naliqnye!

(Korzuhin brosaets¬ k kasse. Op¬t~ t~ma so zvonom i muzykoĭ. Potom
svet. V Pariºe—siniĭ rassvet. Tiho. Nikakoĭ muzyki ne slyxno.)
(Korzuhin, Qarnota i Golubkov pohoºi na teni. Na polu val¬ªts¬
butylki ot xampanskogo.)
(Golubkov, kamka¬, pr¬qet den~gi v karmany.)

Qarnota (Korzuhinu). Net li u teb¬ gazety zagernut~?
Korzuhin. Netu, Znaete qto, sdaĭte mne naliqnye.

∫ vam vydam qek!
Qarnota. Qto ty, Paramon? Neuºeli v kakom-nibud~ banke vydadut

dvadcat~tys¬q dollarov qeloveku, kotoryĭ ¬vils¬ v podxtannikah?
Net, spasibo!

Golubkov. Qarnota, vykupi moĭ medal~on, ¬ hoqu ego vernut~!
Korzuhin. Trista dollarov!
Golubkov. Na! (Xvyr¬et den~gi.)

(Korzuhin v otvet xvyr¬et medal~on.)
Qarnota. Nu, do svidani¬, Paramoxa. Zasidelis~ my u teb¬, nam

pora.
Korzuhin (zagoraºiva¬ dver~). Net, stoĭ! U men¬ ºar, ¬ niqego

ne ponimaª ... Vy vospol~zovalis~ moeĭ bolezn~ª?! Vot qto, vernite
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den~gi, ¬ vam dam po p¬t~sot dollarov otstupnogo!
Qarnota. ”Ty xutix~”,—zver~ vskriqal kovarnyĭ!...”
Korzuhin. Nu, esli tak, ¬ seĭqas ºe zvonª v policiª, qto vy ogra-

bili men¬! Vas shvat¬t seĭqas ºe! Oborvancy!
Qarnota. Ty slyxal? (Vynimaet revol~ver.) Nu, Paramon, molis~

svoeĭ pariºskoĭ bogomateri, tvoĭ smertnyĭ qas nastal!
Korzuhin. Karaul! Karaul!

(Na Æti vopli vbegaet Antuan, v odnom bel~e.)
Vse sp¬t! Vs¬ villa spit! Nikto ne slyxit, ka men¬ grab¬t! Karaul!
(Port~era razdvigaets¬, i voznikaet Lªs~ka. Ona v piºame. Uvidev
Qarnotu i Golubkova, okamenevaet.)
Vy spite, mila¬ Lªsi, v to vrem¬ kak patrona vaxego grab¬t russkie
bandity!

Lªs~ka. Boºe moĭ, boºe! Vidno, ne ispila ¬ ewe gor~koĭ qaxi
moeĭ! ... Kazalos~ by, imela ¬ pravo otdohnut~, no net, net ... Nedarom
videla segodn¬ tarakanov vo sne! Mne interesno tol~ko odno—kak vy
sªda dobralis~?

Qarnota (poraºen). §to ona?
Korzuhin (Qarnote). Vy znaete mademuazel~ Freºol~?

(Lªs~ka za spinoĭ Korzuhina stanovits¬ na koleni, umol¬ªwe skala-
dyvaet ruki.)

Qarnota. Otkuda ºe mne ee znat~? Nikakogo pon¬ti¬ ne imeª.
Lªs~ka. Tak poznakomims¬ ºe, gospoda! Lªsi Freºol~.
Qarnota. General Qarnota.
Lªs~ka. Nu-s, gospoda, v qem nedorazumenie? (Korzuhinu.) Krysik,

qego ty kriqal tak otqa¬nno, kto teb¬ obidel?
Korzuhin. On vyigral u men¬ dvadcat~ tys¬q dollarov! I ¬ hoqu,

qtob on vernul ih!
Golubkov. §to neslyhanna¬ podlost~!
Lªs~ka. Net, net, ºaboqka, Æto nevozmoºno! Nu, proigral, qto ºe

podelaex~! Ty ne malen~kiĭ!
Korzuhin. Gde Antuan pokupal karty?!
Antuan. Vy sami pokupali ih, Paramon Il~iq.
Lys~ka. Antuan, uĭdite k d~¬volu! V kakom vide vy torqite peredo

mnoĭ?
(Antuan skryvaets¬.)
Gospoda! Den~gi prinadleºat vam, i nikakih nedorazumeniĭ ne budet.
(Korzuhinu.) Idi, moĭ mal~qik, usni, usni. U teb¬ pod glazmai teni.

Korzuhin. Uvolª Ætogo duraka Anuana! Ne puskat~ ko mne bol~xe
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russkih v dom! (Vshlipnuv, uhodit.)
Lªs~ka. Nu-s, byla oqen~ rada povidat~ sooteqestvennikov i ºaleª,

qto bol~xe nikogda ne pridets¬ vstretit~s¬. (Xepotom.) Vyigrali—
i unosite nogi! (Gromko.) Antuan!
(Antuan vygl¬dyvaet v dver~.)
Gospoda pokidaªt nas, vypustite ih.

Qarnota. O revuar, mademuazel~.
Lªs~ka. Ad~e!

(Qarnota i Golubkov uhod¬t.)
Slava tebe gospodi, uneslo ih! Boºe moĭ! Kogda ºe ¬ nakonec otdohnu!
(V pustynnoĭ ulice poslyxalis~ xagi.)
(Vorovski ogl¬nuvxis~, podbegaet k oknu, otkryvaet ego, tihon~ko kri-
qit.) Porwaĭte! Golubkov, beregi Serafimu! Qarnota! Kupi sebe
xtany!
(Potom t~ma. Son konqaets¬.)

Son Vos~moĭ i posledniĭ

... ¥ili dvenadcat~razboĭnikov ...
(Komnata v kovrah, nizen~kie divanyy, kal~¬n. Na zadnem plane splox-
na¬ stekl¬nna¬ stena, i v neĭ stekl¬nna¬ dver~. Za steklami dogoraªt
konstantinopol~skiĭ minaret, lavry i verh Arturovoĭ karuseli.)
(Sadits¬ osennee solnce, zakat, zakat ... )
(Hludov sidit v komnate, on sidit na kovre, podºav nogi po-turecki,
i razgovarivaet s kem-to.)

Hludov. Ty dostatoqno izmuqil men¬. No nastupilo prosvetlie-
nie. Da, prosvetlenie. No ved~ nel~z¬ ºe zabyvat~, qto ty ne odin
vozle men¬. Est~ i ºivye, povisli na moih nogah i toºe trebuªt. A?
Sud~ba zav¬zala ih v odin uzel so mnoĭ, i ih teper~ ne otlepit~ ot
men¬. ∫ s Ætim primirils¬. Odno mne nepon¬tno. Ty. Kak otdelil-
s¬ ty odin ot dlinnoĭ cepi lun i fonareĭ? Kak ty uxel ot veqnogo
poko¬? Ved~ ty byl ne odin. O net, vas bylo mnogo ... (Bormoqet.)
Nu, pom¬ni, pom¬ni, pom¬ni ... A my ne budem vspominat~. (Dumaet,
stareet, ponikaet.) Da. Itak, vse Æto ¬ sdelal naprasno. A potom
qto vylo? Prosto—mgla, i vy uxli. Potom—znoĭ, i kaºdyĭ den~
vertits¬ karusel~. No ty, lovec! V kakuª dal~ pronik za mnoĭ, i
vot poĭmal, poĭmal men¬ v mexok! Ne muq~ bolee men¬, poĭmi, qto
¬ rexils¬, kl¬nus~. Lix~ tol~ko Golubkov vernets¬, ¬ poedy ceĭqas
ºe. Nu oblegqi ºe mne duxu, kivni. Kivni hot~ raz, krasnoreqivyĭ
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vestovoĭ Krapilin! Tak! Kivnul! Rexeno!
(Tiho vhodit Serafima.)

Serafima. Qto, Roman Valer~¬viqi, op¬t~?
Hludov. Qto takoe?
Serafima. S kem vy govorili? Ved~ v komnate net nikogo, krome

vas!
Hludov. Vam poslyxalos~. A vproqem, u men¬ est~ manera bormo-

tat~. Nadeªs~, qto Æto nikomu ne mexaet, a?
Serafima (sadits¬ na kover r¬dom s Hludovym). Qetyre mes¬ca ¬

ºivu za stenoĭ i slyxu po noqam vaxe bormotan~e. Vy dumaete, Æto
legko? V takie noqi ¬ sama ne splª. a teper~ uºe i dnem? Bednyĭ,
bednyĭ qelovek ...

Hludov. Horoxo. ∫ dostanu vam druguª komnatu, no v Ætom ºe kvar-
tale, qtoby vy byli pod moim nadzorom. ∫ prodal persten~, den~gi
est~. Svetlo v neĭ, okna na Bosfor. Osobennogo komforta, koneqno,
predloºit~ ne mogu. Vy sami vidite—qepuha. Razgrom. Proigrali i
vybroxeny. A poqemu proigrali, vy znaete? (Tainstvenno ukazyvaet
za pleqo.) My-to s nim vse znaem. Mne i samomu neudobno s vami
r¬dom, no ¬ dolºen derºat~ slovo.

Serafima. Roman Valer~¬noviq, vy pomnite tot den~, kogda uezºal
Golubkov? Vy dognali men¬ i siloĭ vernuli, pomnite?

Hludov. Kogda qelovek s uma shodit, prihodits¬ primen¬t~ silu.
Vse vy kakie-to nenormal~nye.

Serafima. Mne stalo ºal~ vas, Roman Valer~¬noviq, i iz-za Ætogo
tol~ko ¬ i ostalas~.

Hludov. Mne n¬n~ka ne nuºna, a vam nuºna!
Serafima. Ne razdraºaĭtes~, vy Ætim priqin¬ete vred tol~ko

samomu sebe.
Hludov. Da, verno, verno ... ∫ bol~xe nikomu ne mogu priqinit~

vreda. A pomnite—noq~, stavka ... Hludov—zverªga, Hludov—xakal?
A?

Serafima. Vse Æto uxlo, i ¬ zabyla, i vy ne vspominaĭte.
Hludov (bormoqet). Da, da, da ... Net, mne prihodits¬ vspominat~.

A vproqem, pom¬ni, pom¬ni ... ne budem vspominat~.
Serafima. Nu vot, Roman Valer~¬noviq, ¬ vsª noq~ dumala ... Nado

ºe na qto-nibud~ rexit~s¬. Skaºite, do kakih ºe por my budem s vami
Ætak sidet~?

Hludov. A vot vernets¬ Golubkov—i srazu kluboqek razmotaets¬.
∫ vas sdaª emu, i kaºdyĭ togda sam po sebe, vrassypnuª. I konqeno.
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Duxnyĭ gorod!
Serafima. Ah, kakim bezumiem bylo otpustit~ ego togda! Nikogda

sebe Ætogo ne prowu! Ah, kak ¬ toskuª po nem! §to Lªs~ka, Lªs~ka
vinovata ... ∫ obezumela ot ee uprekov ... a teper~ ne splª tak ºe,
kak i vy, potomu qto on, naverno, propal v skitani¬h, a moºet byt~, i
umer.

Hludov. Duxnyĭ gorod! I Æto pozoriwe—tarakan~i bega! Vse na
men¬ val¬t, budto ¬ nenormalen. A zaqem, v samom dele, vy ego ot-
pustili? Den~gi tam kakie-to, u Ætogo vaxego muºa?

Serafima. Net u men¬ nikakogo muºa, zabyla ego i proklinaª!
Hludov. Nu, slovom, qto ºe delat~?
Serafima. Budem smotret~ pravde v glaza: propal Sergeĭ Pavloviq,

propal. I segodn¬ noq~ª ¬ rexila: vot kazakov pustili domoĭ, i ¬
poproxus~, vernus~ vmeste s nimi v Peterburg. Zaqem ¬, sumasxedxa¬,
poehala?

Hludov. Umno. Oqen~. Umnyĭ qelovek, a? Bol~xevikam vy niqego
ne sdelali, moºete vozvrawat~s¬ spokoĭno.

Serafima. Odnogo ¬ tol~ko ne znaª, odno men¬ tol~ko i derºit—
Æto, qto budet s vami?

Hludov (tainstvenno manit ee pal~cem. Ona pridvigaets¬, i on gov-
orit eĭ na uho). Tol~ko tss ... vam-to niqego, a za mnoĭ kontrrazvedka
po p¬tam hodit, u nih nªh ... (Xepqet.) ∫ toºe poedu v Rossiª, moºno
ehat~ segodn¬ ºe noq~ª. Noq~ª poĭdet parohod.

Serafima. Vy taĭkom hotite, pod quºim imenem?
Hludov. Pod svoim imenem. ∫vlªs~ i skaºu: ∫ priehal, Hludov.
Serafima. Opomnites~, vas seĭqas ºe rasstrel¬ªt!
Hludov. Momental~no. (Ulybaets¬.) Mgnovenno. A? Sitceva¬

rubaxka, podval, sneg ... Gotovo! Taet moe brem¬. Smotrite, on uxel
i stal vdali.

Serafima. A! Tak vot vy o qem bormoqete! Vy hotite smerti?
Bezumnyĭ qelovek! Ostan~tes~ zdes~, moºet byt~, vy vyleqites~?

Hludov. ∫ vyleqils¬ segodn¬. ∫ soverxenno zdorov. Ne tarakan,
v vedrah plavat~ ne stanu. ∫ pomnª armii, boi, snega, stolby i na
stolbah fonariki ... Hludov proĭdet pod fonarikami.
(Gromkiĭ stuk v dver~. Ona totqas otkryvaets¬, i vhod¬t Golubkov
i Qarnota. Oba odety v priliqnye kostªmy. V rukah u Qarnoty
qemadanqik.)
(Molqanie.)

Serafima. Sereºa! ... Sereºa!
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Qarnota. Zdravstvuĭte! Qto ºe vy molqite?
Hludov. Nu vot oni. Priehali. ∫ ºe govoril vam ...
Golubkov. Sima! Nu qto ºe, Sima, zdravstvuĭ!

(Serafima obnimaet Golubkova i plaqet.)
Hludov (morwas~). Poĭdem, Qarnota, na balkon, pogovorim. (Uhodit

s Qarnotoĭ za stekl¬nnuª stenu.)
Golubkov. Nu ne plaq~, ne plaq~. O qem ty plaqex~, Serafima?

Vot ¬, ¬ vernuls¬ ...
Serafima. ∫ dumala, qto ty pogib! O, esli b ty znal, kak ¬ tosko-

vala! ... Teper~ dl¬ men¬ vse ¬sno ... No vsetaki ¬ doºdalas~! Ty
teper~ nikuda bol~xe ne poedex~, ¬ teb¬ ne otpuwu.

Golubkov. Nikuda, koneqno, nikuda! Vse konqeno! I my seĭqas vse
pridumaem! Kak ºe ty ºila zdes~, Sima, bez men¬? Skaºi mne hot~
slovo!

Serafima. ∫ izmuqilas~, ¬ ne splª. Kak tol~ko ty uehal, ¬ opom-
nilas~, ¬ ne mogla prostit~ sebe, qto ¬ teb¬ otpustila! Vse noq~ª
siºu, smotrª na ogni, i mne merewits¬, qto ty hodix~ po Pariºu,
oborvannyĭ i golodnyĭ ... A Hludov bol~noĭ, on takoĭ straxnyĭ!

Golubkov. Ne nado, Sima, ne nado!
Serafima. Ty videl muºa moego?
Golubkov. Videl, videl. On otreks¬ ot teb¬, i u nego nova¬ ºena,

a kto—soverxenno neinteresno ... I ... tak luqxe, i ty svobodna!
(Kriqit.) Hludov, spasibo!
(Hludov i Qarnota vhod¬t.)

Hludov. Nu vot, vse v por¬dke teper~, a? (Golubkovu.) Ty ee lª-
bix~? A? Iskrenniĭ qelovek? Sovetuª ehat~ tuda, kuda ona skaºet.
A teper~ prowaĭte vse! (Beret pal~to, xl¬pu i malen~kiĭ qemodan.)

Qarnota. Kuda Æto, smeª sprosit~?
Hludov. Segodn¬ noq~ª poĭdet parohod, i ¬ poedu s nim. Tol~ko

molqite.
Golubkov. Roman! Odumaĭs¬! Tebe nel~z¬ Ætogo delat~!
Serafima. Govorila uºe, ego ne uderºix~.
Hludov. Qarnota! A znaex~ qto? Poedem so mnoĭ, a?
Qarnota. Postoĭ, postoĭ, postoĭ! Tol~ko seĭqas soobrazil! Kuda

Æto? Ah tuda? Zdorovo zadumano! §to qto ºe, novyĭ kakoĭ-nibud~
hitroumnyĭ plan u teb¬ sozrel? Ne zr¬ ty general~nogo xtaba! Ili
otvet edex~ derºat~? A? Nu tak znaĭ, Roman, qto proºivex~ ty
rovno stol~ko, skol~ko potrebuets¬ teb¬ s parohoda sn¬t~ i dovesti
do bliºaĭxeĭ stenki! Da i to pod stroºaĭxim karaulom, qtob teb¬
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ne razorvali po doroge! Ty, brat, bol~xuª pam¬t~ o sebe ostavil.
Nu, a poputno s toboĭ i men¬, raba boº~ego, povedut, povedut ... Za
mnoĭ mnogo qego est~! Hot¬, pravda, fonareĭ u men¬ v tylu net!

Serafima. Qarnota! Qto ty bol~nomu govorix~?
Qarnota. Govorª, qtoby ostanovit~ ego.
Golubkov. Roman! Ostan~s¬, tebe nel~z¬ ehat~!
Hludov. Ty budex~ toskovat~, Qarnota.
Qarnota. §h, skazal! ∫, brat, davno toskuª. Muqaet men¬ Kiev,

pomnª ¬ lavru, pomnª boi ... Ot smerti ¬ ne begal, no za smert~ª
special~no k bol~xevikam toºe ne poedu. I tebe iz ºalosti govorª—
ne ezdi.

Hludov. Nu, prowaĭ! Prowaĭte! (Uhodit.)
Qarnota. Serafima, zaderºi ego, on budet ka¬t~s¬!
Serafima. Niqego ne mogu sdelat~.
Golubkov. Vy ego ne uderºite, ¬ znaª ego.
Qarnota. A! Duxa suda trebuet! Nu qto º, niqego ne sdelaex~! Nu,

a vy?
Serafima. Poĭdem, Sergeĭ, prosit~s¬. ∫ pridumala—poedem noq~ª

domoĭ!
Golubkov. Poedem, poedem! Ne mogu bol~xe skitat~s¬!
Qarnota. Nu qto º, vam moºno, vas pust¬t. Davaĭ delit~ den~gi.
Serafima. Kakie den~gi? §to, moºet byt~, korzuhinskie den~gi?
Golubkov. On vyigral u Korzuhina dvadcat~ tys¬q dollarov.
Serafima. Ni za qto!
Golubkov. I mne ne nado. Doehal sªda, i ladno. My doberems¬

kak-nibud~ do Rossii. Togo, qto ty dal, nam hvatit.
Qarnota. Predlagaª v posledniĭ raz. Net? Blagorodstvo? Nu,

ladno. Itak, puti naxi razoxlis~, sud~ba nas razv¬zala. Kto v pet-
lª, kto v Piter, a ¬ kuda? Kto ¬ teper~? ∫—Veqnyĭ ¥id otnyne!
∫—Agasfer. Letuqiĭ ¬ gollandec! ∫—qert sobaqiĭ!
(Qasy probili p¬t~. Nad karusel~ª podn¬ls¬ flag vdali,
i poslyxalis~ garmonii, a s nimi hor u Artura na begah: ”¥ili dve-
nadcat~ razboĭnikov i Kude¬r-ataman ... ”)
Ba! Slyxite? ¥iva vertuxka, rabotaet! (Raspahivaet dver~ na
balkon.)
(Hor polils¬ ¬snee: ” ... mnogo razboĭniki prolili krovi qestnyh
hristian ...”)
Zdravstvuĭ vnov~, tarakaniĭ car~ Artur! Ahnex~ ty seĭqas, kogda
¬vits¬ pered toboĭ vo vseĭ slave svoeĭ general Qarnota! (Isqezaet.)
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Golubkov. Ne mogu bol~xe videt~ Ætogo goroda! Ne mogu slyxat~!
Serafima. Qto Æto bylo, Sereºa, za Æti poltora goda? Sny?

Obƒ¬sni mne! Kuda, zaqem my beºali? Fonari na perrone, qernye
mexki ... potom znoĭ! ∫ hoqu op¬t~ na Karavannuª, ¬ hoqu
op¬t~ uvidet~ sneg! ∫ hoqu vse zabyt~, kak budto niqego ne bylo!
(Hor razlivaets¬ xire: ”Gospodu bogu pomolims¬, drevnªª byl~
vozvestim! ...”)
(Izdali polils¬ golos muÆdzina: ”La illâh illa illâh ... ”)

Golubkov. Niqego, niqego ne bylo, vse merewilos~! Zabud~, zabud~!
Proĭdet mes¬c, my doberems¬, my vernems¬, i togda poĭdet sneg, i
naxi sledy zametet ... Idem, idem!

Serafima. Idem! Konec!
(Oba vybegaªt iz komnaty Hludova.)
(Konstantinopol~ naqinaet gasnut~ i ugasaet navsegda.)

Konec
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